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Flexible Grip Mount 

FLEXIBLE GRIP LEGS MANAGEMENT

1. Screw the Flexible Grip to the base of the Baby
unit using the universal screw.

2. Fold the Looped leg under the desired surface
and insert the remaining legs through to secure
the Baby unit.
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3. Fold the inserted legs against the Loop to
prevent them from slipping out.

4. The Flexible Grip can be shaped to suit any
surface, and can even be used as a stand.
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5. The Flexible Grip can be shaped as shown for
Higher stand mode.

6. The Flexible Grip can be wrapped around and 
secured on poles and beams.

WARNING: 
• The Flexible Grip must be kept no less than 3 feet 

(1m) from the baby.
• The Flexible Grip is not a toy.
• The Flexible Grip is an inedible object and is not

meant for any individual who has a tendency to
place objects in their mouths.

• In the event that the soft silicone coating covering
your Flexible Grip is cracked, cut or damaged in any
way, stop using the grip and discard it immediately.

• Do not remove the circlip or mounting screw as 
these are small parts and may present a choking 
hazard.

CHOKING HAZARD : Small Parts.  Not for children 
under 3 years.  Use with adult supervision only.
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GESTION DES PATTES FLEXIBLES FIXÉES

1. Vissez la poignée Flexible à la base de l'appareil
du Bébé (Baby) à l'aide de la vis universelle.

2. Repliez la patte en boucle sous la surface voulue
et insérez les pattes restantes au travers afin de
sécuriser l'appareil du Bébé.
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3. Pliez les pattes insérées dans la Boucle

afin de les empêcher de glisser.

4. La poignée Flexible peut être formée pour
convenir à n'importe quelle surface et peut
même être utilisée comme support.

5. La poignée Flexible peut être formée tel
qu'indiqué afin d'être un support plus élevé.

6. La poignée Flexible peut se contorsionner 
autour d'un objet afin d'être sécurisée sur des 
pôles ou des poutres.

AVERTISSEMENT :
• La poignée Flexible doit être gardée à moins de 3 

pieds (1m) du bébé. 
• La poignée Flexible n'est pas un jouet.
• La poignée flexible est un objet non comestible et

n'est aucunement conçu pour les individus ayant
une tendance à mettre des objets dans leurs
bouches.

• Dans l'éventualité que la pellicule en silicone
recouvrant votre poignée flexible craque, soit
coupée ou endommagée, arrêtez immédiatement
l'usage et jetez la immédiatement.

• N'enlevez pas le circlip ni les vis de montage car 
celles-ci sont de petites pièces et son un danger 
potentiel d'étou�ement. 

DANGER D'ÉTOUFFEMENT : Petites pièces. Ceci 
n'est pas pour les enfants âgés de moins de 3 ans. 
Utilisez l'appareil sous la supervision accrue d'un 
adulte seulement.

Manufactured, distributed or sold by Meizhou Guo Wei 
Electronics Co. LTD., o�cial licensee for this product. 
MOTOROLA and the Stylized M Logo, are trademarks or 
registered trademarks of Motorola Trademark Holdings, 
LLC. and are used under license. All other trademarks 
are the property of their respective owners. 
© 2021 Motorola Mobility LLC. All rights reserved.

Printed in China
Version  1

Support fixé flexible

7 8

Fabriqué, distribué ou vendu par Meizhou Guo Wei 
Electronics Co. LTD., détenteur  o�ciel de la licence 
pour ce produit. MOTOROLA et le logo M stylisé sont 
des  marques commerciales ou des marques déposées 
de Motorola Trademark Holdings, LLC. et sont utilisés  
sous licence. Toutes les autres marques commerciales 
sont la propriété de leurs détenteurs respectifs. © 2021 
Motorola Mobility LLC. Tous droits réservés.

Imprimé en Chine
Version  1
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Montaje de Agarre Flexible
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UTILIZAÇÃO DAS PERNAS DO FLEXIBLE GRIP

1. Aparafuse o Flexible Grip à base da unidade do
bebê utilizando o parafuso universal.

2. Dobre a perna com o orifício por baixo da
superfície pretendida e introduza as pernas
restantes para prender a unidade do bebê.
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3. Dobre as pernas introduzidas contra o
orifício para impedir que estas se soltem.

4. O Flexible Grip pode ser moldado para se
adequar a qualquer superfície, e até pode
ser usado como um suporte.

5. O Flexible Grip pode ser moldado conforme
apresentado para um modo de suporte mais
elevado.

6. O Flexible Grip pode ser enrolado e prendido 
em cilindros e vigas.
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AVISO:
• O Flexible Grip tem de ser mantido no mínimo a 1 

metro de distância do bebê.
• O Flexible Grip não é um brinquedo.
• O Flexible Grip é um objeto não comestível e

não se destina a qualquer pessoa que tenha
tendência para colocar objetos na boca.

• Na eventualidade do revestimento em silicone
flexível que cobre o Flexible Grip estar, de algum
modo, rachado, cortado ou danificado, deixe de
utilizar o aparelho e elimine-o imediatamente.

• Não retire o anel de fixação ou parafuso de 
montagem uma vez que se tratam de peças 
pequenas e que podem apresentar perigo de asfixia. 

PERIGO DE ASFIXIA : Peças pequenas.  Não se 
destina a crianças com menos de 3 anos.  Utilizar 
apenas com supervisão adulta.

Fabricado, distribuído ou vendido pela Meizhou Guo Wei 
Electronics Co. LTD., empresa licenciada oficial para este 
produto. MOTOROLA e o logotipo do M estilizado são 
marcas comerciais ou marcas comerciais registadas da 
Motorola Trademark Holdings, LLC. e são utilizados 
mediante licença da mesma. Todas as outras marcas 
comerciais são propriedade dos seus respectivos 
proprietários. © 2021 Motorola Mobility LLC. Todos os 
direitos reservados.
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Fabricado, distribuido o vendido por Meizhou Guo Wei 
Electronics Co. LTD., licenciatario oficial de este 
producto. MOTOROLA y el logotipo de la M estilizada 
son marcas comerciales o marcas comerciales 
registradas de Motorola Trademark Holdings, LLC. y 
solo se utilizan bajo licencia. Todas las demás marcas 
comerciales pertenecen a sus respectivos propietarios. 
© 2021 Motorola Mobility LLC. Todos los derechos 
reservados.
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MANEJO DE LAS BASES DE AGARRE FLEXIBLE

1. Atornille el Agarre Flexible en la base de la
unidad del Bebé utilizando el tornillo universal.

2. Pliegue la base en forma de Bucle debajo de la
superficie deseada e inserte el resto de la base a
lo largo para sujetar la unidad del Bebé.

3. Pliegue las bases insertadas contra el Bucle
para evitar que se deslicen hacia afuera.

4. Se le puede dar forma al Agarre Flexible para
que se adapte a cualquier superficie e incluso se
puede utilizar como pie.

5. Se le puede dar forma al Agarre Flexible como
se muestra, para que la base quede Más Alta.

6. El Agarre Flexible se puede enroscar y 
sujetar en postes y vigas.

ADVERTENCIA: 
• El Agarre Flexible se debe mantener a más de 3 

pies (1 m) del bebé.
• El Agarre Flexible no es un juguete.
• El Agarre Flexible es un objeto no comestible y

no está previsto para personas que tienen
tendencia a llevarse objetos a la boca.

• Si el recubrimiento de silicona suave que cubre
su Agarre Flexible se agrieta, se corta o se daña
de cualquier manera, deje de usar el agarre y
deséchelo inmediatamente.

•No extraiga la arandela de ajuste y el tornillo de 
montaje, ya que son partes pequeñas y pueden 
presentar peligro de asfixia. 

PELIGRO DE ASFIXIA: Partes Pequeñas. No debe 
ser usado por niños menores de 3 años. Utilizar 
únicamente bajo la supervisión de un adulto.
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